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Bezpečnostné upozornenia
Pred používaním tohto zariadenia si dôkladne prečítajte dolu uvedené bezpečnostné informácie. Počas 
používania vždy dodržiavajte bezpečnostné opatrenia s cieľom predísť nehode, osobnému poraneniu alebo 
poškodeniu majetku ako dôsledku nesprávneho používania.
-	 Nastavenia zariadenia nakonfigurujte pred šoférovaním. Zariadenie nekonfigurujte počas 

šoférovania.
-	 Navigácia nemusí byť vždy v súlade so skutočnými polohami a slúži iba ako pomôcka pre vás.
-	 Mapa nemusí byť vždy presná, čo sa týka skutočných polôh a slúži iba ako pomôcka pre vás.
-	 Užívateľ je zodpovedný za dodržiavanie bezpečnej jazdy za dodržiavanie miestnych pravidiel 

premávky.
-	 Zabráňte vystaveniu zariadenia účinkom vysokej teploty počas dlhšieho časového obdobia. 

Ak zariadenie nepoužívate, osaďte ho na chladnom a suchom mieste.
-	 Počas parkovania nechajte funkciu satelitnej navigácie zapnutú, aby ste zabezpečili presnosť 

satelitného vyhľadávania.
-	 Vy sami ani žiadny neoprávnený technik nesmiete otvárať ani vyberať vnútorné prvky 

zariadenia. Spoločnosť ASUS nepreberá zodpovednosť za poškodenie zariadenia spôsobené 
hore uvedenými situáciami.

-	 Zabráňte vyvíjaniu tlaku, ktorý by mohol poškodiť vnútorné prvky zariadenia.
-	 Používajte jedine odporúčané batérie.
-	 Displej zariadenia chráňte pred poškriabaním. Na písanie na obrazovku používajte prst alebo 

hrot pera.
-	 Počas čistenia displeja nepoužívajte žiadne chemikálie.
-	 Zariadenie osaďte na suché miesto a vyhýbajte sa prostrediam, kde by mohlo zariadenie 

zvlhnúť.
-	 Pred čistením zariadenia odpojte od zariadenia nabíjačku a prívod energie.
-	 V prípade nasledujúcich situácií okamžite vypnite prívod elektrickej energie na zadnej strane 

prístroja a spojte sa s pracovníkmi technickej podpory:
-	 sieťový kábel je poškodený,
-	 krycie panely sú poškodené a
-	 zariadenie bolo vystavené účinkom vody alebo dažďa.
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UPOZORNENIE
! Používajte jedine batérie uvedené v návode na obsluhu.

! Riziko výbuchu batérie v prípade jej nahradenia nesprávnym typom. Použité batérie likvidujte v 
súlade s pokynmi.

! Žiadna z funkcií GPS alebo podobných zariadení nie je určená na lokalizáciu osôb, a to hlavne 
v prípade aplikácií na lokalizáciu osôb “pri životne nebezpečných situáciách” a aplikácií na 
lokalizáciu osôb “pri bezpečných situáciách”.

Obsah balenia

Štandardné položky
-Zariadenie ASUS 
R600

-Rýchly návod

-CD s mapami

-Karta SD

-Záručná karta

-Adaptér

-Autonabíjačka

-Súprava pre 
používanie v aute

Poznámka: Tabuľka štandardných položiek slúži iba ako pomôcka pre vás. Obsah balenia 
môže byť bez upozornenia iný.
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Technické špecifikácie výrobku

OS Microsoft(R) Windows(R) CE. Verzia Net 5.0 Core
Centrálny procesor Samsung 2440 pri 400Mhz

Rozmery 142 x 82 x 18 mm; 260g
Batéria/Doba 
prevádzky

2200+ mAh, 5~6 hodín

Displej 4,3 palcový, 65k, 480 x 272, TFT
GPS Najnovší jednodielny GPS čip SiRF s internou GPS 

anténou
Pamäť 64MB SDRAM/128 MB NAND pomocnej pamäte
Pripojiteľnosť Bluetooth 2.0
Rozširujúci otvor Otvor pre SD kartu s kapacitou až 4GB
Vylepšenia Svetelný snímač, čip na rušenie ozveny
Ďalšie Voliteľný modul TMC
Komunikácia Telefón: Prijímanie/realizácia hovorov pomocou BT
Zábava -Video prehrávač: prehrávanie/pozastavenie/

rýchle prevíjanie dopredu/rýchle prevíjanie 
dozadu/nasledujúca stopa/predchádzajúca stopa, 
prehrávanie so zobrazením na celú obrazovku, zoznam 
prehrávaných súborov
-MP3 prehrávač: prehrávanie/pozastavenie/rýchle 
prevíjanie dopredu/rýchle prevíjanie dozadu/
nasledujúca stopa/predchádzajúca stopa, zoznam 
prehrávaných súborov
-Prehliadač fotografií: Prezeranie vo forme prezentácie

Ďalšie Navigácia fungujúca súčasne s funkciou telefónu
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Spoznajte svoje 
zariadenie R600

Kapitola 1
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Zariadenie ASUS R600 je profesionálne prenosné navigačné zariadenie (PND) poskytujúce 
spoľahlivú funkciu navigácie a určenia polohy. Zariadenie R600 zároveň poskytuje funkcie 
telefonovania a multimediálne funkcie.

Funkcie na prednej a hornej strane

1

2

3

4

5

6

7

1.1 Schematické zobrazenie funkcií
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Funkcie na zadnej a bočnej strane
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Číslo Položka Popis

1 Svetelný snímač Automaticky nastavuje podsvietenie, a to na základe 
intenzity svetla v rámci prostredia.

2 LED indikátor 
napájania Oranžová - nabíjanie, modrá - úplne nabitie.

3 Dotyková LCD 
obrazovka

Zobrazuje informácie a umožňuje manipuláciu s 
položkami a vykonávanie funkcií z menu pomocou 
poklepania na obrazovku.

4 Mikrofón Slúži na zistenie a príjmu hlasu užívateľa.

5 Tlačidlo MENU Stlačením sa zobrazí obrazovka menu.

6 5 smerový kláves V prípade niektorých funkcií rôznych aplikácií vykonáva 
funkcie skrátených príkazov.

7 Tlačidlo režimu 
spánok

Stlačením prepnete/uvediete zariadenie do režimu 
spánku.

8 Konektor externej 
antény

Slúži na pripojenie externej antény s cieľom lepšieho 
príjmu signálu (externá anténa je voliteľná).

9 Mikrofón Zisťuje šum v rámci prostredia a vylepšuje silu signálu.

10 Otvor pre kartu SD Do tohto otvoru zasuňte externú pamäťovú kartu SD.

11 Vstup pre pripojenie 
audio vedenia

Používa sa na pripojenie náhlavovej súpravy alebo 
dvojkanálových reproduktorov.

12 USB port Slúži na pripojenie USB kábla k počítaču.

13 Hlavný sieťový 
vypínač Zapína a vypína hlavný prívod energie.

14 Reproduktor Umožňuje počúvanie hudby, navigačného hlasu a 
systémových varovaní.
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Zariadenie môžete nabíjať pomocou dodávaného sieťového adaptéra striedavého prúdu 
alebo pomocou súpravy autonabíjačky. Ktorýkoľvek z týchto káblov pripojte k mini USB portu 
na pravej strane zariadenia.

Adaptér striedavého prúdu

Súprava autonabíjačky

POZNÁMKA: 

Ak je hlavný sieťový 
vypínač v polohe Vyp., 
zariadenie nemožno 
nabíjať.

Počas nabíjania bude 
LED indikátor napájania 
svietiť oranžovo. Po 
úplnom nabití batériu 
začne LED indikátor 
napájania svietiť modro.

Počas nabíjania je 
možné zariadenie 
používať. Predsa len 
však nabitie bude trvať 
kratšie ak je zariadenie 
v režime spánku.

1.2 Nabíjanie batérie
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Kontrola stavu batérie
Kontrolu zostávajúceho nabitia batérie vykonáte nasledujúcim spôsobom:

(1) V rámci hlavného menu poklepte na Nastavenia.

(2) Zobrazí sa podriadené menu Podriadené menu pre nastavenia. Poklepaním na 

 zobrazíte ikonu batérie .

(3) Zobrazí sa obrazovka Batéria a ikona batérie znázorňujúca zostávajúcu úroveň nabitia 
batérie (pozrite si obrázok dolu).
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Zapnutie zariadenia:

1. Prepnite hlavný sieťový vypínač na zadnej strane zariadenia do polohy Zap. (obrázok 1).

2. Stlačte tlačidlo režimu spánok na hornej strane zariadenia (obrázok 2).

Tlačidlo režimu spánok

Hlavný sieťový vypínač

obrázok 1

obrázok 2

Poznámka:

Ak je hlavný sieťový vypínač v 
polohe Vyp., zariadenie nemožno 
nabíjať.

Ak počas zapnutia zariadenia stlačíte 
tlačidlo režimu spánok, zariadenie 
prejde do režimu spánok.

Ak je zariadenie zapnuté, úplné 
nabitie batérie bude trvať dlhšie. Ak 
je zariadenie v režime spánok, úplné 
nabitie batérie prebehne rýchlo.

1.3 Zapnutie zariadenia
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Po zapnutí zariadenia sa zobrazí nasledujúce menu. V rámci hlavného menu dokážete:

- Poklepaním na Navigácia prejsť do systému navigácie.

- Poklepaním na Nastavenia prispôsobiť nastavenia zariadenia.

- Poklepaním na Video prehrávač prehrávať videá.

- Poklepaním na Hudobný prehrávač prehrávať hudbu.

- Poklepaním na Foto prezerať fotografie.

- Poklepaním na Telefón používať telefón pomocou Bluetooth pripojenia.

1.4 Hlavné menu

Poznámka: Ikona Bluetooth sa zobrazí jedine v prípade aktívnej funkcie Bluetooth.

Poznámka: Tlačidlá hore a dolu 5 smerového tlačidla používajte na nastavenie hlasitosti a 
tlačidlá doľava a doprava pre nastavenie podsvietenia.
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1.5 Prispôsobenie základných nastavení
Menu základných nastavení dokážete 
otvoriť poklepaním na Nastavenia v rámci 
hlavného menu. Menu nastavení vám 
umožňuje prispôsobiť nastavenia jazyka, 
podsvietenie, dátum a čas, nastavenia 
Bluetooth, hlasitosť, prispôsobiť obrazovku 
a zobraziť systémové informácie.

Poklepaním 
sa vrátite do 
hlavného menu

Poklepaním 
prejdete na 
nasledujúcu 
stránku
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Systémové informácie
Na obrazovke systémových informácií sa 
zobrazuje verzia ROM, verzia softvéru, 
rozlíšenie obrazovky a informácie o farbách. 

Jazyk
Pre zobrazovanie textu dokážete zvoliť 
jazyk. Jednoducho poklepte na lišty pri 
nápise Text a zvoľte jazyk.

Dátum a čas
Pre nastavenie dátumu a času poklepte na 
Dátum a čas v rámci menu pre nastavenia. 
Poklepte na lišty pri nápisoch Dátum, čas a 
Formát času a nastavenie prispôsobte.
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Jas LCD
Poznámka: Zariadenie poskytuje dva 
režimy nastavenia jasu pre LCD, z ktorých si 
môžete vybrať; jeden je Pevné nastavenie 
jasu podsvietenia, druhý je Prispôsobenie 
podľa jasu prostredia. 

Prispôsobenie jasu LCD v rámci režimu 
Pevné nastavenie jasu podsvietenia 
vykonáte jednoduchým poklepaním na + 
alebo -.

Prispôsobenie jasu LCD v režime 
Prispôsobenie podľa jasu prostredia:

- poklepte na + alebo - vedľa ikony 
slnečného svetla a prispôsobte jas LCD v 
rámci svetlého prostredia

- poklepte na + alebo - vedľa ikony 
mesačného svetla a prispôsobte jas LCD v 
rámci tmavého prostredia
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Kalibrácia obrazovky
Kalibrácia obrazovky zabezpečuje presnú 
reakciu obrazovky na hrot pera.

Kalibrácia obrazovky:

1. Opatrne pritlačte a podržte hrot pera na 
strede terčíka. Toto opakujte pri každom 
presunutí terčíka na ďalšie súradnice 
obrazovky.

2. Po dokončení poklepte na ktorékoľvek 
miesto na obrazovke, čím dosiahnete 
aktivovanie nastavení; v opačnom prípade 
po 30 sekundách dôjde k zrušeniu nových 
nastavení.

3. Poklepaním na obrazovku kalibráciu 
ukončíte.
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Hlasitosť 
Poklepaním na + alebo - nastavíte hlasitosť 
zariadenia a telefónu, alebo stlmíte hlasitosť 
zariadenia a telefónu.

Bluetooth
Aby ste mohli vykonať pripojenie mobilného 
telefónu, zaktivujte Bluetooth.

Podrobné informácie nájdete v časti 
venovanej Bluetooth na strane 106.

Batéria
Umožňuje zistiť vám stav batérie.

Viac informácií o nabíjaní batérie nájdete na 
strane 18.
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Inštalácia súpravy pre používanie v automobile:

1. Pripevnite kolísku k prehnutej konzole (1).

2. Prísavku pripevnite k čelnému sklu z interiérovej strany auta (3).

3. Stlačte páčku (4), čím zaistíte prísavku k povrchu čelného skla.

Poznámka : Zdvihnutím páčky (2) uvoľníte prísavku od čelného skla.

4. Nastavte uhol prehnutej konzoly a zaistite ju pomocou uzatvorenej matice A.

5. Nastavte uhol prehnutej kolísky a zaistite ju pomocou uzatvorenej matice B.

6. Zariadenie opatrne osaďte do kolísky (5).

uzatvorená matica A

uzatvorená matica B

1.6 Inštalácia súpravy pre používanie v automobile
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Multimediálne funkcie

Kapitola 2
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Zariadenie preskúma pamäťovú kartu a vyhľadá zvukové nahrávky vo formáte MP3 a WMA. 
Zo zvukových súborov dokážete vytvoriť zoznam skladieb. Skladby v zozname skladieb sa 
budú prehrávať postupne.

Spustenie hudobného prehrávača
1. Poklepte na Hudobný prehrávač v rámci Hlavné menu, čím otvoríte hlavnú obrazovku 
hudobného prehrávača (obrázok 1). Zobrazí sa Hlavná obrazovka hudobného 
prehrávača.

2. V rámci hlavnej obrazovky hudobného prehrávača poklepte na Zoznam skladieb, čím 
zoznam skladieb zobrazíte (obrázok 2).

2.1 Hudobný prehrávač

obrázok 1 obrázok 2
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Zoznam skladieb
Poklepaním na zoznam skladieb zobrazíte adresár zoznamu skladieb. Ak otvoríte zoznam 
skladieb, systém začne na SD karte vyhľadávať súbory typu MP3 a WMA a vytvorí zoznam 
skladieb.

Obnoviť zoznam 
skladieb

Odstrániť skladbu 
zo zoznamu 

skladieb

Prehrávať 
skladby

Návrat na hlavnú 
obrazovku

Pridať 
skladby

Odstrániť všetky 
skladby zo 

zoznamu skladieb

Predchádzajúca 
stránka

Nasledujúca 
stránka
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Prehrávanie hudby
Zvoľte skladbu zo svojho zoznamu skladieb a poklepaním na Prehrať ju prehráte. Zobrazí 
sa nasledujúca obrazovka.

Poznámka: Pomocou tlačidiel hore a dolu 5 smerového 
tlačidla nastavíte hlasitosť a pomocou tlačidiel doľava a 
doprava prejdete na predchádzajúcu a nasledujúcu skladbu.

Prehrávať v 
náhodnom poradí 

Opakovať prehrávanie 
(zoznamu skladieb)

Opakovať prehrávanie 
(jednej skladby)

Naspäť do 
hlavného menu

Otvoriť zoznam 
skladieb

Nastavenie 
hlasitosti
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Prehliadač fotografií vám umožňuje prezerať fotografie uložené vo vašom prenosnom 
zariadení. Táto aplikácia dokáže pracovať so súbormi typu JPG a BMP. Hlavné funkcie 
prehliadača fotografií vám umožňujú priblíženie alebo oddialenie záberu, otáčanie obrázka, 
zobrazenie série fotografií vo forme prezentácie. 

Spustenie prehliadača fotografií
Prehliadač fotografií dokážete spustiť poklepaním na tlačidlo Prehliadač fotografií v rámci 
Hlavné menu.

2.2 Prehliadač fotografií
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Prezeranie fotografií
Po otvorení aplikácie Prehliadač fotografií sa na obrazovke zobrazia adresáre vášho 
zariadenia na najvyššej úrovni tak, ako je to znázornené na dolu uvedenom obrázku.

O stranu hore

Naspäť do 
hlavného menu

Poklepaním zobrazíte 
fotografie vo forme 
prezentácie

O stranu dolu

Poznámka: Po otvorení prehliadača fotografií systém začne vyhľadávať fotografie na vašej 
SD karte a vytvorí zoznam fotografií.

Poznámka: Pomocou tlačidiel hore a dolu 5 smerového tlačidla dokážete v rámci 
obrazovky rolovať smerom hore a dolu.
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Zobrazenie fotografie
Poklepaním na fotografiu na hore uvedenej obrazovke fotografiu zobrazíte.

Poznámka: Poklepaním na fotografiu ju zobrazíte na celú obrazovku. Poklepaním na 
fotografiu zobrazenú na celú obrazovku fotografiu zobrazíte v jej predchádzajúcich 
rozmeroch.

Poznámka: Pomocou tlačidiel hore a dolu 5 smerového tlačidla prejdete na 
predchádzajúcu a nasledujúcu fotografiu; pomocou tlačidla pre pohyb doľava a doprava 
fotografiu priblížite alebo oddialite.

Oddialenie Priblíženie

Naspäť do 
hlavného 
menu

Poklepaním 
zobrazíte 
informácie o 
fotografii

Predchád-
zajúca 

Nasledujúca
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Aplikácia Video prehrávač vám umožňuje prehrávanie videí uložených vo vašom 
prenosnom zariadení. Táto aplikácia pracuje so súbormi typu WMV.

Spustenie video prehrávača
Video prehrávač dokážete spustiť poklepaním na tlačidlo Video prehrávač tak, ako je to 
znázornené nižšie. Zobrazí sa menu video prehrávača.

2.3 Video Prehrávač
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Zoznam
V hlavnom menu poklepte na Zoznam, čím zobrazíte obrazovku pre Zoznam (pozrite si dolu 
uvedený obrázok).

Poznámka: Po otvorení prehliadača fotografií systém začne vyhľadávať fotografie na vašej 
SD karte a vytvorí zoznam fotografií.

Poklepte na názov videa a poklepaním na prehrávať video prehrajte.

Naspäť do hlavného menu Prehrať video

O stranu hore

O stranu dolu
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Prehrávanie videa
Poklepaním na video v rámci zoznamu video prehrajte. Dolu zobrazený obrázok znázorňuje 
prehrávanie videa.

Poznámka: Poklepaním na video sa video zobrazí na celú obrazovku; poklepaním na vide 
zobrazené na celú obrazovku sa vide zobrazí v pôvodných rozmeroch.

Poznámka: Pomocou tlačidiel hore a dolu 5 smerového tlačidla nastavíte hlasitosť; 
pomocou tlačidiel doľava a doprava prejdete na predchádzajúce alebo nasledujúce video.

Názov videa

Dĺžka videa

Zostávajúci čas

Naspäť do 
hlavného menu

Otvoriť zoznam Nastavenie 
hlasitosti
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Funkcie telefónu

Kapitola 3
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Funkcia Telefón umožňuje hands-free 
komunikáciu pomocou Bluetooth pripojenia k 
vášmu telefónu.

Funkciu Telefón dokážete otvoriť poklepaním na 
tlačidlo Telefón. Zobrazí sa hlavné menu funkcie 
Telefón tak, ako je to zobrazené dolu.

3.1 Menu telefónu

Nastavenia 
Bluetooth

Zaznamenané 
hovory

Poklepaním 
sa vrátite do 
hlavného menu

Poklepaním začnete s 
pripájaním zariadenia 
R600 k vášmu 
mobilnému telefónu

Poklepaním 
zobrazíte blok 
telefónu
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Zapnutie Bluetooth
Bluetooth zapnete poklepaním na tlačidlo Nastavenie Bluetooth v rámci menu pre funkciu 
Telefón. Následne poklepte na Stav Bluetooth, nastavte stav na Zap. a následne poklepte 
na Hotovo.

Nastavenia Bluetooth
- Stav Bluetooth. Môžete sa rozhodnúť 
pre zapnutie/vypnutie funkcie Bluetooth.
- Stav pripojenia. Môžete sa rozhodnúť 
pre pripojenie/odpojenie zariadenia R600 
k/od mobilného telefónu s podporou 
Bluetooth.
- Automatické pripojenie. Môžete sa 
rozhodnúť pre aktivovanie/zablokovanie 
funkcie automatického pripojenia.
- Režim prijatia hovoru. Ak zvolíte 
možnosť Prijať (5 sek.), počas 5 
sekúnd dôjde k automatickému prijatiu 
prichádzajúceho volania. Môžete sa 
rozhodnúť túto funkciu zablokovať.

3.2 Nastavenia Bluetooth
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Pripojenie zariadenia R600 k vášmu 
mobilnému telefónu:

1. V rámci hlavného menu telefónu poklepte 
na Pripojiť pomocou Bluetooth.

2. Poklepaním na Vyhľadať vyhľadajte 
dostupné zariadenia s podporou funkcie 
Bluetooth.

Na obrazovke sa zobrazia dostupné 
zariadenia.

3. Poklepaním zvoľte zariadenie a následne 
poklepte na Spárovať.

3.3 Pripojenie zariadenia R600 k vášmu mobilnému telefónu
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4. Zobrazí sa obrazovka pre zadanie 
hesla. V rámci svojho mobilného telefónu 
zadajte heslo.

5. Po spárovaní zariadenia R600 s vašim 
mobilným telefónom poklepte na názov 
telefónu a následne poklepte na Pripojiť.

6. Po úspešnom spojení zariadenia R600 
s vašim mobilným telefónom sa zobrazí 
nasledujúca obrazovka. Poklepaním na 
Naspäť sa vrátite do hlavného menu 
telefónu.
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Uskutočnenie volaní
1. V rámci hlavného menu telefónu poklepte 
na Číselník.

Zobrazí sa obrazovka bloku telefónu.

2. V lište pre zadanie telefónneho čísla 
zadajte telefóne číslo a poklepaním na ikonu 
zeleného telefónu uskutočnite volanie.

Po dokončení hovoru poklepte na ikonu 
červeného telefónu a hovor ukončite. 
Stlačením Hlasitosť dokážete nastaviť 
hlasitosť; poklepaním na Stíšiť telefón 
stíšite.

3.4 Uskutočnenie a prijímanie volaní
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Prijímanie volaní
Pri prichádzajúcom volaní sa zobrazí uvedená 
obrazovka. Pre prijatie hovoru stlačte ikonu 
zeleného telefónu. Pre ukončenie hovoru 
stlačte ikonu červeného telefónu.

Zaznamenané hovory
Poklepaním na tlačidlo Zaznamenané hovory 
v rámci menu telefónu sa zobrazí zoznam 
volaní. Poklepaním na záznam vykonáte 
volanie alebo vymazanie.
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Kontaktné informácie
ASUSTeK COMPUTER INC. (Tchajvan)
Horúca linka:		  0800-093-456 (bezplatné hovory jedine v rámci Tchajvanu) 
Fax:		  886-2-2895-9254 
On-line podpora:	 http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:		  http://tw.asus.com 

ASUSTeK COMPUTER INC. (Ázia - Tichomorie)
Horúca linka:		  886-2-2894-3447 
Fax:		  886-2-2890-7698 
On-line podpora:	 http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:		  http://www.asus.com 

ASUS COMPUTER GmbH (Nemecko/Rakúsko) 
Horúca linka:		  +49-2102-9599-10 
Fax:		  +49-2102-9599-11 
On-line podpora:	 http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:		  http://www.asus.de

ASUS COMPUTER (Čína)
Tel:		  +86-10-82667575 
On-line podpora:	 http://vip.asus.com.cn/eservice/techserv.aspx.


